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EU TYPE EXAMINATION CERTIFICATE

Certificate Nr: 2163-PPE-639
Respiratory protective devices, filtering half masks to protect against particles manufactured by

Guangdong YIDAO Medical Technology Co., LTD.

Room 302, Building 2, No. I, Lane I, Xiju Road, Hengli, Dongguan City, Guangdong Province,
P. R. CHINA

are tested and evaluated according to

EN 149:2001+A1:2009 Respiratory Protective Devices - Filtering Half
Masks To Protect Against Particles - Requirements, Testing, Marking

Based on the type examination conducted with the evaluation of test reports, technical file
according to Personal Protective Equipment Regulation (EU) 2016/425 Annex 5, it is approved
that the product meets the requirements of the regulation. The details of essential requirement
compliance is given in technical report numbered 2163-PPE-640.

Product Definition
Brand Name: YPHD Model: YD-002

Filtering half mask
Total Inwards Leakage: Class- FFP2

Here by the manufacturer is allowed to use notified body number (2163) and can fix CE mark,
as shown below, on the Category Il product models given above, with;

»  Issuing an appropriate EU Declaration of Conformity according to Personal
Protective Equipment Regulation (EU) 2016/425 Annex 9.

*  Ongoing successful performance in fulfilment of the requirements set out in Personal
Protective Equipment Regulation (EU) 2016/425 and harmonized standards, ensured
by assessments based on Annex 7 (Module C2) or Annex 8 (Module 0) of the
regulation no later than 1 year from the beginning of serial production

This certificate is initially issued on 28/04/2020 and will be valid for 5 years if there is no
change in the relevant harmonized standard affecting the essential health and safety

requirements.
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|

Suat KACMAZ
UNIVERSAL CERTIFICATION
Director

The validity of this celtificate can be verified online.
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TECHNICAL ASSESSMENT REPORT

REPORT DATE/NO:28.04.2020 / 2163-PPE-640

Client: Guangdong YIDAO Medical Technology Co.. LTD.
Address: Room 302. Building 2. No. 1. Lane 1. Xiju Road. Hengli. Dongguan City. Guangdong Province. P.R. CHINA

This report is for the given above, manufacturer prepared according to the test results obtained for the product dated 25.04.2020 with ID 04-2020-T-053
based on EN 149: 2001 +A1:2009 standard. The technical tile or the manufacturer, and risk evaluation against the essential health safety requirements
and the test report evaluated for their relation with Essential Requirements of Personel Protective Equipment Regulation and found to be appropriate.

This report is an annex and an integral pan of the EU Type Examination Certificate No. 2163 - PPF. - 639 issued to the manufacturer. The test results
and issued certificate belongs only to the tested model. The technical report consists of a total of 7 pages.

Product Description: Particle Filtering half mask

Total Inward Leakage: Classification- FFP2
Trademark : YPHD
Model : YD-002
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THE CLAUSES OF EN 149: 2001 +Al: 2009 STANDARD RELATED TO EUROPEAN UNION DIRECTIVE
EU 2016/425 REQUIREMENTS

I.1. Design principles

I.I.I. Ergonomics

PPE must be so designed and manufactured that in the foreseeable conditions of use for which it is intended the user can perform the risk related activity normally whils
enjoying appropriate protection of the highest possible level.

1.1.2. Levels and classes of protection

1.1.2.1. Highest level of protection possible

The optimum level or protection to be taken into account in the design is that beyond which the constraints by the wearing of the PPE would prevent its effective use
during the period of exposure to the risk or normal performance of the activity.

1.1.2.2. Classes of protection appropriate to different levels of risk

Where differing foreseeable conditions of use are such that several levels of the same risk can be distinguished. appropriate classes of protection must be taken
into account in the designofthe PPE.

1.2. Innocuousness of PPE
1.2.1. Absence of risks and other inherent nuisance factors
PPE must be so designed and manufactured as to preclude risks and other nuisance factors under foreseeable conditions of use.

1.2.1. 1. Suitable constituent materials
The materials of which the PPE is made. including any oftheir possible decomposition products, must not adversely affect the health or safety of users.

1.2.1.2. Satisfactory surface condition of all PPE parts in contact with the user
Any part of the PPE that is in contact or is liable to come into contact with the user when the PPE is worn must be free of rough surfaces, sharp edges. sharp points
and the like which could cause excessive irritation or injuries

1.2.1.3. Maximum permissible user impediment
Any impediment caused by PPE to movements to be made, postures to be adopted and sensory perception must be minimized: nor must PPE cause
movements which endanger the user or other persons.

1.3 Comfort and effectiveness

1.3.1. Adaptation of PPE to user morphology

PPE must be designed and manufactured in such a way as to facilitate its correct positioning on the user and to remain in place for the foreseeable period of
use, bearing in mind ambient factors, the actions to be carried out and the postures to be adopted. For this purpose. it must be possible to adapt the PPE to fit the
morphology or the user by all appropriate means, such as adequate adjustment and attachment systems or the provision of an adequate range of sizes.

1.3.2. Lightness and design strength

PPE must be as light as possible without prejudicing design strength and efficiency.

Apart from the specific additional requirements which they must satisfy in order to provide adequate protection against the risks in question (see 3). PPE must be
capable of withstanding the effects of ambient phenomena inherent under the foreseeable conditions of use

1.4. Information supplied by the manufacturer
The notes that must be drawn up by the former and supplied when PPE is placed on the market must contain all relevant information on:

a) Inaddition to the name and address of the manufacturer and/or his authorized representative established in the Community

b) Storage, use, cleaning. maintenance, servicing and disinfection. cleaning. maintenance or disinfectant protection recommended by
manufacturers must have no adverse effect on PPE or users when applied in accordance with the relevant instructions:

c)  Performance as recorded during technical tests to check the levels or classes of protection provided by the PPE in question:
d) Suitable PPEaccessories and the characteristics of appropriate spare parts;

e) The classes of protection appropriate to different levels of risk and the corresponding limits or use:

f)  The obsolescence deadline period of obsolescence of PPE or certain of its components;

g) The type of packaging suitable for transport;

h) The significance of any markings(see 2.12)

1)  Where appropriate the references of the Directives applied in accordance with Article5(6) (b);

j)  The name, address and identification number of the notified body involved in the design stage of the PPE
These notes, which must be precise and comprehensible, must be provided at least in the official language(s) of the member state of destination
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2. ADDITIONAL REQUIEREMENTS COMMON TO SEVERAL CLASSES OR TYPES OF PPE

2.1. PPE incorporating adjustment systems
If PPE incorporates adjustment systems. the latter must be designed and manufactured so that after the adjustment, they do not become undone
unintentionally in the foreseeable conditions of use.

2.3.PPE for the face, eyes and respiratory system

Any restriction of the user's face, eyes. Field of vision or respiratory system by the PPE shall be minimized.

The screens for those types of PPE must have a degree of optical neutrality that is compatible with the degree of precision and the duration of the
activities of the user.

If necessary, such PPE must be treated or provided with means to prevent misting-up.

Models of PPE intended for users requiring sight correction must be compatible with the wearing of spectacles or contact lenses.

2.4.PPE subject to ageing

If it is known that the design performance of new PPE may be significantly affected by ageing, the month and year of manufacture and/or. if possible,
the month and year of obsolescence must be indelibly and unambiguously marked on each item of PPE placed on the market and on its packaging.

If the manufacturer is unable to give an undertaking with regard to the useful life of the PPE. his instructions must provide all the information necessary
to enable the purchaser or user to establish a reasonable obsolescence month and year. taking into account the quality level of the model and the
effective conditions of storage, use. cleaning, servicing and maintenance.

Where appreciable and rapid deterioration in PPE performance is likely to be caused by ageing resulting from the periodic use of a cleaning process
recommended by the manufacturer, the latter must, if possible, affix a marking to each item of PPE placed on the market indicating the maximum
number of cleaning operations that may be carried out before the equipment needs to be inspected or discarded. Where such a marking is not affixed. the
manufacturer must give that information in his instructions.

2.6. PPE for use in potentially explosive atmospheres
PPE intended for use in potentially explosive atmospheres must be designed and manufactured in such a way that it cannot be the source of an electric,
electrostatic or impact-induced arc or spark likely to cause an explosive mixture to ignite.

2.8. PPE for intervention in very dangerous situations

The instructions supplied by the manufacturer with PPE for intervention in very dangerous situations must include, in particular, data intended for
competent, trained persons who are qualified to interpret them and ensure their application by the user.

The instructions must also describe the procedure to be adopted in order to verily that PPE is correctly adjusted and functional when worn by the user.
Where PPE incorporates an alarm which is activated in the absence of the level of protection normally provided. the alarm must be designed and placed
so that it can be perceived by the user in the foreseeable conditions of use.

2.9. PPE incorporating components which can be adjusted or removed by the user
Where PPE incorporates components which can be attached, adjusted or removed by the user for replacement purposes. such components must be
designed and manufactured so that they can be easily attached, adjusted and removed without tools.

2.12. PPE bearing one or more identification or recognition marks directly or indirectly relating to health and safety

The identification or recognition marks directly or indirectly relating to health and safety affixed to these types or classes of must preferably take the
form of harmonized pictograms or ideograms and must remain perfectly legible throughout the foreseeable useful life of the PPE. In addition, these
marks must be complete, precise and comprehensible so as to prevent any misinterpretation: in particular, where such marks incorporate words or
sentences, the latter must appear in the official language(s) of the Member State where the equipment is to be used.

If PPE (or a PPE component) is too small to allow al lor part of the necessary marking to be affixed, the relevant information must be mentioned on the
packing and in the manufacturer's notes.

. ADDITIONAL REQIUREMENTS SPECIFIC TO PARTICULAR RISKS

3.10.2. Protection against cutaneous anti ocular contact

PPE intended to prevent the surface contact of all or part of the body with substances and mixtures which are hazardous to health or with harmful
biological agents must be capable of preventing the penetration or permeation of such substances and mixtures and agents through the protective
integument under the foreseeable conditions of use for which the PPE is intended.

To this end, the constituent materials and other components of those types of PPE must be chosen or designed and incorporated so as to ensure, as far as
possible, complete leak-tightness, which will allow where necessary prolonged daily use or, failing this, limited leak-tightness necessitating a restriction
of the period of wear.

Where, by virtue of their nature and the foreseeable conditions of their use. certain substances and mixtures which are hazardous to health or harmful
biological agents possess high penetrative power which limits the duration of the protection provided by the PPE in question, the latter must be
subjected to standard tests with a view to their classification on the basis of their performance. PPE which is considered to be in conformity with the test
specifications must bear a marking indicating, in particular, the names or. in the absence of the names, the codes of the substances used in the tests and
the corresponding standard period of protection. The manufacturer's instructions must also contain. in particular, an explanation of the codes (if
necessary), a detailed description of the standard tests and all appropriate information for the determination of the maximum permissible period of wear
under the different foreseeable conditions of use.
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Technical Assessment of EN 149:200 1

the (EU) 2016/425 Directive

Conforming to EN 149:2001 + A1:2009 Standard Requirements|

Classification: Particle Filtering Half Mask

Total Inward Leakage: Classification - FFP2

A1:2009 Standard and other Standards it refers to Clauses Corresponding to

Parking: Particle filtering half masks are packaged to protect them from contamination before use and with cardboard boxes to prevent

mechanical damage.

Material: Material used in particle filtering half masks. according to the simulated wearing treatment and temperature conditioning reports: It is understood
withstand handling and wear over the period for which the particle filtering half mask is designed to be used. suffered mechanical failure of the
facepiece or straps. any material from the filter media released by the air flow through the filter has not constitute a hazard or nuisance for the

‘wearer.

Cleaning and Disinfection: Particle filtering half mask is not designed to be as re-usable.

Practical Performance:

. . Requirements in accordance with EN

Assessed Elements Positive Negative 149:2001+ A1:2009 and Result
1.The face piece fitting 2 0
2.Head harness comfort 2 0 Positive results should be obtained from the
3.Security of fastenings 2 0 performance tests related to the
4.Speech clearness 2 0 implementation under real conditions.
5.Field of vision 2 0
6.Materials compatibility 2 No imperfections
with skin 0

Conditioning: (A.R.) As Received, original

Finish of Parts: Particle filtering half masks. which are likely to come into contact with the user, do not have sharp edges and do not contain

burrs.

Total Inward Leakage:

S;;j%ctct s?rﬁi)?ef Condition 1. Walk 1 ef]‘_tlj:fiiht n;I /e;:wn Speech 2. Walk Average
| 32 AR 4,93 5,21 4,68 5.16 4.77 498
2 33 AR 4,96 5,32 4,81 5.50 4.79 5.07
3 34 AR 4,85 5,62 4,82 5.65 4.91 5.20
4 35 AR 4,77 5,56 4,72 5,49 4,66 5.01
5 36 AR 4,82 5,52 4,65 5.64 4.71 5.10
6 16 T.C. 5,11 5,41 5,02 5.12 5.10 5.21
7 17 T.C. 525 5,49 5,26 5.46 5.15 533
3 18 T.C. 5,29 4,32 523 5.36 5,16 5.05
9 19 T.C. 5,34 522 5,30 5,49 5,21 531
10 20 T.C. 5,24 532 5,19 5.46 5.26 5.31
Average 5,06 5,30 4,97 5,45 4,97 5,16
Min 4,71 4,32 4,65 5,16 4,66 4,98
Max 5,34 5,62 5,30 5,51 5,26 5,33
Conditioning: (A.R.) As Received, original
(T.C.) Temperature conditioning Results P (”’""’) Leakage Value
Results meet with FFP2 requirements
Penetration of filter material: Sodium Chloride Testing
S Sodium Chloride Testing Requirements in accordance with
Condition SNa,(;;f 95 Limin max(%) TEN T 92001 Al 2009 Result
(AR) 23 3.81
(AR 24 3,76 Filtering half masks fulfill the
(A.R) 25 3.90 FFP1 <20% requirements of the standard
(S.W.) | 4.14 EN 149:2001 +A1:2009
(SW) 2 4,16 FFP2<6 % lgivenin 7.9.2 in range of the
(S.W.) 3 420 first and second protection
(M.S. T.C) 7 445 FFP3<=1% class
(M.S. T.C) 8 478 (FFP1, FFP2)
(M.S.T.C) 9 4,69

Conditioning: (M.S.) Mechanical Strength

(T.C.) Temperature Conditioning

(A.R.I As Received, original

(S.W.) Simulated wearing treatment
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Penetration of filter material: : Paraffin Oil Testing

e No. of Paraffin oil Testing Requirementsin accordance §
Condition Sample 95 L/min max(%) with EN 149:2001 + AL:2009 Result
(AR) 26 427
(A.R) 27 4,20 Filtering half masks fulfill the
(A.R) 28 4.16 FFP1 < 20% requirements of the standard
(SW.J 4 3.94 EN 149:2001 + A1:2009
(SW ) 5 3.88 FFP2 < 6% given in 7.9.2 in range of the
(S.W) 6 3,76 first and second protection
(M.S. TC.) 10 426 FFP3 < 1% class
(MS. T.C) 11 4.27 (FFPI, FFP2)
(M.S. T.C) 12 4.36

Conditioning: (M.S) Mechanical Strength
(T.C.) Temperature Conditioning
‘(A.R.) As Received, original
(S. W.) Simulated wearing treatment

Compatibility with skin: In Practical Performance report the likehood of mask materials in contact with the causing irritation or other adverse effect on health was reported.

Flammability-:

. No. of N . Requirements in accordance with EN
Condition Sample Visual inspection 149:2001 + Al :2009 Result
(AR.) 32 14 Filtering hair mask Passed
(AR) 33 1,3 shall not bum or not
(T.C) 21 12 conlinue to bum for Filtering half masks fulfill
2 more than 5 s after requirements of the
(T.C) 1,1 removal from the flame standard

Conditioning: (A.R.) As Received, original
(T.C.) Temperature Conditioning
Carbon-dioxide content of the inhalation air:

An average
Condition No. of CO:z content of the inhalation air CO; content of Requirements in accordance with Result
Sample [%] by volume the inhalation EN 149:2001 +A1:2009
air

(AR) 41 0.91 Passed
(AR) 42 0.83 089 CO2 content of the inhalation air Filtering half mask
- shall not exceed an average of iltering halfmasks

(AR) 43 0,92 1.0% by volume  fulfill

: requirements of the

standard

Conditioning: (A.R.) As Received, original

Head harness: In Practical Performance report. No adverse effects have been reported for holding the mask of the head harness firmly in
position, for total inward leakage properties.

Field of vision: In Practical Performance report. No adverse effects were reported for the field of vision features.

Breathing Resistance: Inhalation

Inhalation Resistance (mbar)

Requirements in
Condition No. of Flow Rate Requirements in Flow rate accordance with Result
sample 30 L/min accordance with EN 95 L/min EN 149:2001 +
149:2001 + A1:2009 Al:2009
(AR)) 29 0,5 L5
(AR 30 0,4 1,3
(AR)) 31 0,5 FFP1<0,6 1,6 FFP1<2,1
(S.W) 1 0,5 1,4
(S.W) 2 0,6 FFP2<0,7 15 FFP2<24 Passed
(S.W) 3 0,6 1,4
(T.C) 13 0,5 FFP3<1,0 1,6 FFP3<3,0
(T.C) 14 0,5 1,7
(T.C) 15 0,5 1,7

Conditioning: (A .R.) As Received, original
(S.W.) Simulated wearing treatment

(T.C.) Temperature Conditioning



Breathing resistance: Exhalation

The dummy head position

Exhalation resistance

. Flow rate Requirements in
Condition No. of sample 160L/min accordance with EN Results
149:2001 + A1:2009
Facing directly 2,2
Facing vertically upwards 2,1
(AR) 29 Facing vertically downwards 2,1
Lying on the left side 2,3 FFP1<3
Lying on the right side 2,0
Facing directly 2,0 FFP2<3 Passed
Facing vertically upwards 2,0
(A.R) 30 Facing vertically downwards 2,1 FFP3 <3
Lying on the left side 2,0
Lying on the right side 2,4
Conditioning: (A.R.) As received, original
Breathing resistance: Exhalation
The dummy head position Exhalation resistance
o Flow rate Requirements in
Condition No. of sample 160L/min accordance with EN Results
149:2001 + A1:2009
Facing directly 2,2
Facing vertically upwards 2,1
(A.R) 31 Facing vertically downwards 1,9
Lying on the left side 2,1 FFP1 <3
Lying on the right side 2,0
Facing directly 2.2 FFP2 <3 Passed
Facing vertically upwards 2,2
(S.W.) 1 Facing vertically downwards 2,0 FFP3 <3
Lying on the left side 2,3
Lying on the right side 2,4
Conditioning: (A.R.) As received, original
(S.W.) Simulated wearing treatment
Breathing resistance: Exhalation
The dummy head position Exhalation resistance
. Flow rate Requirements in
Condition No. of sample 160L/min accogdance with EN Results
149:2001 + A1:2009
Facing directly 2,0
Facing vertically upwards 2,3
(S.W.) 2 Facing vertically downwards 2,0
Lying on the left side 2,0 FFP1<3
Lying on the right side 2,2
Facing directly 2,1 FFP2 <3 Passed
Facing vertically upwards 2,3
(S.W) 3 Facing vertically downwards 2,0 FFP3 <3
Lying on the left side 2,1
Lying on the right side 2,1
Conditioning: (S.W.) Simulated wearing treatment
Breathing resistance: Exhalation
The dummy head position Exhalation resistance
. Flow rate Requirements in
Condition No. of sample 160L/min accordance with EN Results
149:2001 + A1:2009
Facing directly 2,0
Facing vertically upwards 2,4
(T.C) 13 Facing vertically downwards 2,4
Lying on the left side 2,2 FFP1<3
Lying on the right side 2,3
Facing directly 2,1 FFP2<3 Passed
Facing vertically upwards 2,2
(T.C) 14 Facing vertically downwards 2,1 FFP3<3
Lying on the left side 2,2
Lying on the right side 2,1

Conditioning: (T.C.) Temperature Conditioning
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Breathing Resistance: Exhalation
the dummy head position Exhalation resistance
.. No. of - p
Condition sample Flow rate Requirements in accordance Results
160L/min | with EN 149:2001 + A1:2009
Facing directly 2,0 FFP1<3
Facing vertically upwards 2,1
(T.C) 15 Facing vertically downwards 1,9 FFP2 <3

Lying on the left side 2,0 Passed
Lying on the right side 2,0 FFP3 <3

Conditioning: (T.C.) Temperature Conditioning

Clogging: This test is not applied to Particle Filtering Half Mask which is not reusable.
(For single shift use devices, the clogging test is optional test. For re-usable devices test is mandatory.)

Penetration of filter material: This test is not applied to Particle Filtering Half Mask which is not reusable

Demountable Parts: There are no demountable parts on the product.

Marking - Packaging: Necessary markings are available on the product and its packaging,

Information to be supplied by the manufacturer: In each of the smallest commercially available packaging of the product, implementation (installation
instruction) pre-use controls. warning and usage limitations. storage and meanings of symbols/ pictograms arc defined.

PREPARED BY APPROVED BY

Mert TUKENMEZ Suat I<KA(MAZ /?
PPE Expert General Manager ‘-ﬁ
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ES TIPA PARBAUDES SERTIFIKATS

Sertifikata Nr: 2163-PPE-639

Elposanas celu aizsardzibas Iidzekli, filtr&josas pusmaskas aizsardzibai pret dalinam, ko rada

Guangdong YIDAO medicinas tehnologiju Co. , LTD.

302. telpa, 2. €ka, Nr. I, I josla, Xiju Road, Hengli, Dongguan pilséta, Guangdong province,
P. R. KINA

tiek parbauditi un novert&ti saskana ar

EN 149:2001+A1:2009 ElpoSanas celu aizsarglidzekli - FiltréjoSas
pusmaskas aizsardzibai pret dalinam - Prasibas, testéSana,
markeSana

Pamatojoties uz tipa parbaudi, kas veikta, izvertgjot testu zinojumus, tehnisko dokumentaciju
saskana ar Individualo aizsardzibas lidzeklu regulas (ES) 2016/425 5. pielikumu, ir
apstiprinats, ka izstradajums atbilst regulas prasibam. Sikaka informacija par atbilstibu
butiskajam prasibam ir sniegta tehniskaja zinojuma ar numuru 2163-PPE-640.

Produkta definicija
Zimola nosaukums: YPHD Modelis:

YD-002 Filtrésanas pusmaska
Kopgja iekséja noplide: Klase - FFP2
Saja gadijuma razotajam ir atlauts izmantot pazinotas struktiiras numuru (2163) un vins var
piestiprinat CE zimi, ka paradits turpmak, uz ieprick$ min&tajiem Il kategorijas izstradajumu
modeliem ar;

»  atbilstosas ES atbilstibas deklaracijas izdoSana saskana ar Individuilo
aizsardzibas lidzeklu regulas (ES) 2016/425 9. pielikumu.

*  nepartraukta sekmiga izpilde, izpildot individualo aizsardzibas lidzeklu regula (ES)
2016/425 un harmoniz&tajos standartos noteiktas prasibas, ko nodro$ina novertgjumi,
pamatojoties uz regulas 7. pielikumu (C2 modulis) vai 8. pielikumu (0 modulis), ne
velak ka 1 gadu p&c sérijveida razoSanas sakuma.

Sis sertifikats sakotngji tick izdots 2020. gada 28. aprili, un tas biis derigs piecus gadus, ja
attiecigaja saskanotaja standarta nav izmainu, kas ietekmé bitiskos veselibas un drosibas

aspektus.

prasibas.
2163
|

Suat KACMAZ
UNIVERSALA SERTIFIKACIJA
Direktors

Si celtifikata derigumu var parbaudit tie$saisté.
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TEHNISKA NOVERTEJUMA ZINOJUMS

ZINOJUMA DATUMS / NR.: 28.04.2020 / 2163-PPE-640

Klients: Guangdong YIDAO Medical Technology Co.. LTD.
Adrese: 302. telpa. 2. eka. Nr. 1. 1. josla. Xiju Road, Hengli. Dongguan City. Guangdong province. P. R. KINA

Sis zinojums attiecas uz ieprieks minto razotaju, kas sagatavots saskana ar testé8anas rezultatiem, kuri iegiiti 25.04.2020. datéti ar ID 04-2020-T-053,
pamatojoties uz EN 149: 2001 +Al: 2009 standartu. Tehniskaja plaksné vai razotdja un riska novert€juma attieciba pret veselibas aizsardzibas
pamatprasibam un testa zinojuma novertéta to saistiba ar Personu aizsardzibas lidzeklu regulas pamatprasibam un atzita par atbilstosu.

Sis zinojums ir ES tipa parbaudes sertifikata Nr. 2163 - PPF pielikums un neatnemama sastavdala. - 639, kas izsniegts raZotajam. Testa rezultati un
izsniegtais sertifikats attiecas tikai uz testéto modeli. Tehniskais zinojums kopuma sastav no 7 lappusém.

Produkta apraksts: Dalinu filtréSanas pusmaska
Kopgja ieksgja noplude: Klasifikacija - FFP2 Precu

zime :YPHD
Modelis : YD-002

E a; ge H71 /

\
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EN 149: 2001 +Al: 2009 STANDARTA PUNKTI, KAS SAISTITI AR EIROPAS SAVIENIBAS DIREKTIVU
ES 2016/425 PRASIBAS

LI. Dizaina principi

LILI. Ergonomika

IAL ir japrojekt€ un jaizgatavo ta, lai paredzamajos lietosanas apstaklos, kam tie paredz&ti, lietotajs varétu normali veikt ar risku saistitu darbibu, vienlaikus nodrosin
atbilstosu aizsardzibu visaugstakaja iespéjamaja limeni.

1.1.2. Aizsardzibas Iimeni un klases

1.1.2.1. Visaugstakais iesp¢jamais aizsardzibas limenis

Optimalais aizsardzibas limenis vai aizsardzibas [imenis, kas janem véra projekt€sana, ir tads, kuru parsniedzot, ierobezojumi, ko rada IAL valkasana, nelautu to
efektivi izmantot riska iedarbibas laika vai normala darbibas veikSanas laika.

1.1.2.2. Aizsardzibas klases, kas atbilst dazadiem riska Iimeniem.

Ja paredzamie lietosanas apstakli ir tadi atskirigi, ka var izdalit vairakus viena un ta pasa riska [imenus, tad, izstradajot IAL, janem vera atbilstosas aizsardzibas
klases.

1.2. TAL nekaitigums

1.2.1. Risku un citu raksturigu traucgjosu faktoru neesamiba

IAL ir japrojekte un jarazo ta, lai paredzamos lictosanas apstaklos novérstu riskus un citus traucgjosus faktorus.

1.2.1. L. 1. Pieméroti komponentu materiali
Materiali, no kuriem izgatavoti IAL, tostarp to iespéjamie sadaliSanas produkti, nedrikst nelabvéligi ietekmét lictotaju veselibu vai drosibu.

1.2.1.2. Visu to IAL dalu virsmas stavoklis, kas saskaras ar lietotaju, ir apmierinoss.

Jebkurai IAL dalai, kas saskaras vai var saskarties ar lietotaju, kad IAL ir uzvilkts, jabit bez nelidzenam virsmam, asam malam, asiem punktiem un tamlidzigi,
kas varétu izraisit parmerigu kairinajumu vai traumas.

1.2.1.3. Maksimalais pielaujamais lietotaja trauc&jums

Jebkuri IAL raditie $kérsli veicamajam kustibam, ienemamajam pozam un manu uztverei ir jasamazina lidz minimumam, ka arT IAL nedrikst radit kustibas, k4
apdraud lietotaju vai citas personas.

1.3 Komforts un efektivitate

1.3.1. IAL pielagosana lietotaja morfologijai

IAL ir japrojekté un jaizgatavo ta, lai atvieglotu ta pareizu novietosanu uz lietotdja un lai tas noturétos paredz&taja lictosanas laika, nemot véra apkartgjas
vides faktorus, veicamas darbibas un ienemamo pozu. Sim nolikam jabit iespgjai pielagot IAL lietotaja morfologijai, izmantojot visus piemérotos lidzeklus,
pieméram, atbilstosas regulésanas un stiprinasanas sistémas vai atbilstosu izméru klastu.

1.3.2. Vieglums un konstrukcijas izturiba

Individualajiem aizsardzibas lidzekliem jabut p&c iespgjas vieglakiem, nemazinot konstrukcijas izturibu un efektivitati.

Papildus Tpasam papildu prasibam, kas tam jaizpilda, lai nodroSinatu pienacigu aizsardzibu pret attiecigajiem riskiem (skatit 3. punktu). IAL ir jaspgj izturét
apkartgjas vides paradibu ietekmi, kas raksturiga paredzamajos lietosanas apstaklos.

1.4. RazZotaja sniegta informacija

Piezimgs, kas jasagatavo pirmajam un jaiesniedz, kad TAL tiek laists tirgd, jaietver visa attieciga informacija par:

a)  Papildus razotdja un/vai Kopiena registréta vina pilnvarota parstavja nosaukumam un adresei.
b) Uzglabasana, lietoSana, firTSana. uzturéSana, apkope un dezinfekcija. tiriSana. uzturéSana vai dezinfekcijas aizsardziba, ko iesaka
razotaji, nedrikst nelabveligi ietekmét IAL vai lietotajus, ja to lieto saskana ar attiecigajam instrukcijam:

c)  Veiktspéja, kas registréta tehniskajos testos, lai parbauditu aizsardzibas limenus vai klases, ko nodrosina attiecigais [AL:
d)  Pieméroti IALapiederumi un piemérotu rezerves dalu ipasibas;

e) Aizsardzibas klases, kas atbilst dazadiem riska limeniem, un attiecigie ierobezojumi vai izmantoSanas veidi:

f)  TAL vai atsevisku ta sastavdalu novecoSanas termin§ noveco$anas periods;

g)  TransporteSanai piemerota iepakojuma veids;

h)  mark&umu nozime (sk. 2.12. punktu).

i)  Vajadzibas gadijuma saskana ar 5. panta 6. punkta b) apakSpunktu pieméro atsauces uz direktivam;

j)  Tas pazinotas iestades nosaukums, adrese un identifikacijas numurs, kas iesaistita IAL projekteSanas posma
Sis piezimes, kuram jabuit precizam un saprotamam, jasniedz vismaz galamérka dalibvalsts oficialaja(-as) valoda(-as).
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2. PAPILDU PRASIBAS, KAS KOPIGAS VAIRAKAM PPE KLLASEM VAI TIPIEM.

2.1. IAL ar regulésanas sistémam
Ja TAL ietver reguleSanas sist€mas, tam jabut projektétam un izgatavotam ta, lai p&c regul€sanas tas paredzamos lictosanas apstaklos nevarétu netisam
atslégties.

2.3.IAL sejai, acim un elpoSanas sistemai

Jebkurs lietotaja sejas, acu ierobezojums. redzes lauku vai elposanas sistému, ko nodrosina IAL, ir jasamazina lidz minimumam.

So veidu IAL ekraniem jabit ar tadu optiskas neitralitates pakapi, kas atbilst lietotaja darbibas precizitates pakapei un ilgumam.
Vajadzibas gadijuma $adi IAL jaapstrada vai jaapriko ar lidzekliem, kas nover§ miglosanos.

IAL modeliem, kas paredzgti lietotdjiem, kuriem nepiecieSsama redzes korekcija, jabuit saderigiem ar brillu vai kontaktlecu lietoSanu.

2.4.TAL, kas paklauti novecoSanai

Ja ir zinams, ka jaunu IAL konstrukcijas veiktsp&ju var bitiski ietekmét novecoSanas, uz katra tirgli laista IAL izstradajuma un uz ta iepakojuma
neizdz&Sami un neparprotami janorada izgatavoSanas menesis un gads un/vai, ja iespéjams, novecoSanas menesis un gads.

Ja razotdjs nespgj sniegt informaciju par IAL lietderigas lietoSanas laiku, vina instrukcijas jasniedz visa nepiecie$ama informacija, lai pircgjs vai
lietotajs varctu noteikt sapratigu novecosanas ménesi un gadu, nemot véra modela kvalitates [Tmeni un faktiskos glabasanas, lietosanas, tiriSanas,
apkopes un uzturéSanas apstaklus.

Ja ievérojamu un atru IAL veiktsp€jas pasliktinaSanos var izraisit novecoSanas, ko izraisa razotaja ieteikta tiriSanas procesa periodiska izmantoSana,
tad, ja iespgjams, razotajs katru tirgti laisto IAL vienibu marké, noradot maksimalo tiriSanas operaciju skaitu, ko var veikt, pirms aprikojums
japarbauda vai jaizmet. Ja $ads mark&ums nav piestiprinats, razotajam §1 informacija janorada instrukcijas.

2.6. IAL lietoSanai spradzienbistama vide

IAL, kas paredz&ti lietosanai spradzienbistama vidg, ir japrojekt un jarazo ta, lai tie nevaretu kliit par elektriska, elektrostatiska vai trieciena izraisita
loka vai dzirksteles avotu, kas var€tu izraisit spradzienbistama maisijuma aizdegSanos.

2.8. Individualie aizsardzibas Iidzekli intervencei loti bistamas situacijas

Instrukeijas, ko razotajs piegada kopa ar IAL, kas paredzeti darbam |oti bistamas situacijas, jo Tpasi jaieklauj dati, kas paredzeti kompetentam, apmacitam
personam, kuras ir kvalificétas tos interpretét un nodrosinat, ka lietotajs tos piemero.

Instrukcijas jaapraksta ar procediira, kas jaievero, lai parliecinatos, ka IAL ir pareizi noreguléts un darbojas, kad lietotajs to valka. Ja IAL ir
signalizacija, kas aktivizgjas, ja nav normali nodrosinata aizsardzibas limena, signalizacija japrojekt€ un jaizvieto ta, lai lietotdjs to varétu uztvert
paredzamajos lietoSanas apstaklos.

2.9.IAL ar sastavdalam, kuras lietotajs var regulét vai nonemt.
Ja IAL ietver sastavdalas, kuras lietotajs var piestiprinat, regulét vai nonemt, lai veiktu nomainu, $adas sastavdalas japrojekté un jarazo ta, lai tas varctu
viegli piestiprinat, regulét un nonemt bez instrumentiem.

2.12. Individualie aizsardzibas Iidzekli ar vienu vai vairakam identifikacijas vai atpaziSanas zimem, kas tieSi vai netiesi attiecas uz veselibu
drosibu

Siem tipiem vai klasém piestiprinatajam identifikacijas vai atpazi§anas zimém, kas tiesi vai netiesi attiecas uz veselibu un drosibu, vélams biit
saskanotu piktogrammu vai ideogrammu veida, un tam jabiit pilnigi salasamam visa paredzamaja AL lietoSanas laika. Turklat STm zZim&m jabiit
pilnigam, precizam un saprotamam, lai novérstu jebkadu nepareizu interpretaciju: jo ipasi, ja Sajas zim&s ir vardi vai teikumi, tiem jabut tas
dalibvalsts oficialaja(-as) valoda(-as), kura aprikojums tiks lietots.

Ja TAL (vai kada IAL sastavdala) ir parak maza, lai uz tas var€tu piestiprinat tikai dalu nepieciesama mark&juma, attieciga informacija janorada uz
iepakojuma un razotaja piezimes.

3.10.2. Aizsardziba pret adas un acu kontaktu

TAL, kas paredz&ti, lai novérstu visa kermena vai ta dalas virsmas saskari ar veselibai bistamam vielam un maisjumiem vai kaitigiem
biologiskiem agentiem, ir jasp&j novérst §adu vielu, maisijumu un agentu ieklasanu vai ickli$anu caur aizsargapvalku paredzamajos lietosanas
apstaklos, kam paredzeti IAL.

Saja noliika $o IAL veidu materiali un citas sastavdalas jaizvélas vai japrojekté un jaicklauj ta, lai péc iesp&jas nodrosinatu pilnigu hermétiskumu, kas
vajadzibas gadijuma lautu tos lietot ilgstosi katru dienu, vai, ja tas nav iesp&jams, ierobezotu hermétiskumu, kas prasa ierobezot valkasanas laiku.

Ja dazam veselibai bistamam vielam un maisijumiem vai kaitigiem biologiskiem agentiem to rakstura un paredzamo lietoSanas apstaklu d&l piemit
augsta ickltiSanas spgja, kas ierobezo aizsardzibas ilgumu, ko nodro$ina attiecigais individualas aizsardzibas Iidzeklis, tas ir japaklauj standarta
testiem, lai to klasificetu, pamatojoties uz to veiktspgju. Uz IAL, ko uzskata par atbilstoSu testu specifikacijam, jabait mark&umam, kurd jo Tpasi
janorada testos izmantoto vielu nosaukumi vai, ja tadu nav. to kodi un atbilsto$ais standarta aizsardzibas laiks. Razotaja instrukcijas jo Ipasi jaietver
arT kodu skaidrojums (ja nepiecieSams), detalizEts standarta testu apraksts un visa attieciga informacija, lai noteiktu maksimalo pielaujamo nodiluma
periodu dazados paredzamos lietoSanas apstaklos.
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Standarta EN 149: 200 1

SERTIFIKACIJA

22009 un citu

uz tas

atbilst (ES) 2016/425 direktivai.

Atbilst EN 149:2001 + A1:2009 standarta

Klasifikacija: Dalinu filtréSanas pusmaska
Kopgja iekseja noplude: Klasifikacija - FFP2

tehniskais novertgjums Klauzulas, kas

Autostavvieta: Dalinu filtréjosas pusmaskas ir iepakotas, lai tas pirms lietoSanas aizsargatu no piesarnojuma un kartona kastés, lai noverstu

mehaniskus bojajumus.
Materials: Materials, ko izmanto dalinu filtr8anas pusmaskas. saskana ar imitétas valkasanas un temperatiras kondiciongSanas zinojumiem: Tas ir saprotams, ka
dalinu filtr&josa pusmaska ir iztur&jusi apstradi un valkasanu laika posma, kam ta ir paredz&ta. cietusi no sejas vai siksnu mehaniskas bojasanas.
jebkur§ materials no filtr&josa materiala, kas izdalas, gaisa plismai pliistot caur filtru, nav radijis bistamibu vai trauc&umus tas lietotajam.

Tiri¥ana un dezinfekcija: Dalinu filtréSanas pusmaska nav paredz&ta atkartotai lietoSanai.

Praktiska veiktspgja:

Kondicioné$ana: (A.R.) Ka sanemts, originals

Novertetie elementi

Pozitivs Negativs

Prasibas saskana ar EN 149:2001+

Al:2009 un Rezultats

1.The sejas gabala montaza
2.Head siksnu komforts
3.Stiprinajumu drosiba

4 Runas skaidriba
5.Redzamibas lauks
6.Materialu saderiba ar adu

SR SR SR SR )
(=} ===l

Pozitivi rezultati jaieglist no
veiktsp&jas testi, kas saistiti ar
istenoSana realos apstaklos.

Nav nepilnibu

Dalu apdare: dalinu filtréSanas pusmaskas, kas var nonakt saskar ar lietotaju, tam nav asu malu un nav urbumu.

Kopgja iekseja noplide:

Kondicioné$ana: (A.R.) Ka sanemts,

(T. C.) Temperatiras kondicion&$ana

pr}:lf;a gI;mu Stavoklis ) 1. p aGkilgiZi ng 71:/;?;15 Runa 2. Pastaiga Vidgjais
mets skaits Pastaiga / pa labi
I 32 AR 4,93 5,21 4,68 5.16 4.77 498
2 33 AR 4,96 5,32 4,81 5.50 479 5.07
3 34 AR 4,85 5,62 482 5.65 491 5.20
4 35 AR 4,77 5,56 4,72 5,49 4,66 5.01
5 36 AR 4,82 5,52 4,65 5.64 471 5.10
6 16 T.C. 5,11 5,41 5,02 5.12 5.10 5.21
7 17 T.C. 5,25 5,49 5,26 546 5.15 533
8 18 T.C. 5,29 432 5,23 5.36 5,16 5.05
9 19 T.C. 5,34 5,22 5,30 5,49 521 531
10 20 T.C. 5,24 532 5,19 546 5.26 531
Vidgjais 5,06 5,30 497 5,45 497 5,16
Min 4,77 432 4,65 5,16 4,66 4,98
Max 534 5,62 5,30 5,51 5,26 533
originals
Rezultati P (Q""") Nopludes vértiba
Rezultati atbilst FFP2 prasibam
Filtrmateriala iespieSanas: Natrija hlorida testéSana
- . Natrija hlorida testéSana Prasibas saskana ar _
Stavoklis y\lxrauga 98 Limin maks.(%) EN 1 9:2001+ Al 2009 Rez;‘h"“
(AR.) 23 3.81
(AR 24 3,76 Filtrésanas pusmaskas izpilda
(A.R.) 25 3.90 FFP1 < 20% standarta EN 149:200 T
S.V.) I 414 2009 prasibas.
(S.V) 2 4,16 FFP2 <6 % dots 7.9.2. punkta, diapazona no
(S.W.) 3 420 pirma un otra aizsardziba
M.S. T.C) 7 445 FFP3 <1 % klase
(MS.T.C 8 478 (FFP1, FFP2)
( 9 4,69
M.S.T.C.)

Kondiciongsana: (M. S. ) Mehaniska izturiba

(T. C.) Temperaturas

kondicionéSana (A. R. 1 Ka
sanemts, originals (S. W.)
Simuléta nodiluma apstrade.
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Filtrmateriala iespieSanas: : Parafinellas testéSana

_ . Paraug Parafine]las Prasibas saskana ar .
Stavoklis aNr. - test€Sana 95 1/min ar EN 149:2001 + A1:22009 RLT:l]m
maks(%) )
(A.R) 26 4.27
(A.R) 27 4,20 FiltréSanas pusmaskas izpilda
(A.R 2 4.16 FFP1 < 20% standarta EN 149:2001 +
(S. Wl 4 394 A1:2009 prasibas.
(SW.) 5 3.88 FFP2 < 6% dots 7.9.2. punkta pirmas un
(S.V.) 6 3,76 otras aizsardzibas diapazona.
(M. S. TC.) 10 426 FFP3 < 1% klase
(MS. T.C. 11 4.27 (FFPI, FFP2)
)
M. S. T 12 4.36
C)

Kondiciongsana: (M.S) Mehaniska izturiba
(T.C.) T emperaturas kondicioné$ana
"(A.R.) Ka sanemts, originals
(S. W.) Imiteta valkasanas apstrade

Savietojamiba ar adu: Zinojuma par praktisko veiktspgju tika zinots par iespgjamibu, ka maskas materiali, nonakot saskar€ ar adu, var izraisit kairinajumu vai citu nelabveligu ietekmi uz
veselibu.

Uzliesmojamiba:
= - "

Stavoklis I\[;fra“ga Viguala parbaude Prasibas N l,‘;gg;I EN'149:200 1 Rezultits

(AR.) 32 14 Filtrgjosa matu maska Nodots

(AR) 33 13 nedrikst bremzgt vai .

(TK) 21 12 nedrikst turpinat F}ltrcsanas pusmaska_s

TK » - bremzzt ilgak par 5 atbilst standarta prasibam
(TK) > s pec tam, kad
nonemsana no liesmas

Kondiciong$ana: (A.R.) Ka sanemts, originals
(T.C.) Temperatiira Nosacfjums
Oglekla dioksida saturs ieelpojama gaisa:

Vidgjais coz

Stavoklis Parauga | oz saturs ieelpojama gaisa [%] saturs Prasibas saskana ar EN Rezultats
Nr. tilpuma iee]pojamais 149:2001 +A1:2009
gaiss
(AR)) 41 091 Nodots
(AR.) 42 0.83 CO2 saturs inhalacijas gaisa .
0.89 nedrikst parsniegt vidgji 1,0 Filtresanas
(AR) 43 0,92 % tilpuma. pusmaskas
izpilda
prasibas
standarta

Kondiciongsana: (A.R.) Ka sanemts, originals
Galvas siksnas: In Praktiskas veiktsp&jas zinojums. Nav zinots par nelabvéligu ietekmi uz galvas siksnas maskas stingru noturéSanu pozicija,

attieciba uz kopgjo iek$gjas noplades ipasibam.

Redzamibas lauks: In Praktiskas veiktspgjas zinojums. Netika zinots par nelabvéligu ietekmi uz redzes lauka funkcijam.

Elposanas pretestiba: Inhalacija

ijas izturiba (mbar)
Prasibas saskana
Stavoklis Paraug Plasmas Prasibas saskana ar Plasmas ar EN 149:2001 Rezultats

a atrums 30 EN 149:2001 + atrums +

skaits /min A1:2009 95 L/min Al :2009
(AR)) 29 0,5 1,5
(AR) 30 04 1,3
(AR) 31 0,5 FFP1<06 1.6 FFP1<2,1
(S.W) 1 0,5 14
(S.W.) 2 0,6 FFP2<0,7 1,5 FFP2<24 Nodots
(S.W.) 3 0,6 14
(TK.) 13 0,5 FFP3<1,0 1,6 FFP3 <3,0
(TK) 14 0,5 1,7
(TK.) 15 0,5 L7

Kondiciongsana: (A. R. ) Ka sanemts,
originals (S.W.) Imitéta apstrade ar
valkasanu.

(T. C.) Temperatiiras kondicion&$ana



Pretestiba elpoSanai: Izelpa:

Manekena galvas stavoklis

Izelpas pretestiba

- . . Plusmas Prasibas
Stavoklis Parauga skaits atrums saskana ar EN Rezultati
160 1/min 149:2001 +
A1:20009.
Tiesi prett 2,2
Vertikali uz augsu 2,1
(AR) 29 Vertikali uz leju 2,1
Gul uz kreisas puses 23 FFP13
Gul uz labas puses 2,0
Tiesi prett 2.0 FFP2 3 Nodots
Vertikali uz augsu 2,0
(AR) 30 Vertikali uz leju 2,1 FFP3 3
Gul uz kreisas puses 2,0
Gul uz labas puses 24
Kondicionésana: (A.R.) Ka sanemts, originals
Pretestiba elpoSanai: Izelpa:
Manekena galvas stavoklis Izelpas pretestiba
- . . Plasmas Prasibas
Stavoklis Parauga skaits Atrums saskana ar EN Rezultati
160 1/min 149:2001 +
A1:20009.
Tiesi pret 2,2
Vertikali uz augsu 2,1
(AR) 31 Vertikali uz leju 1,9
Gul uz kreisas puses 2,1 FFP13
Gul uz labas puses 2,0
Ticsi prett 22 FFP2 3 Nodots
Vertikali uz augsu 2,2
(S W) 1 Vertikali uz leju 2,0 FFP3 3
Gul uz kreisas puses 2,3
Gul uz labas puses 24
Kondicionésana: (A.R.) Ka sanemts, originals
(S.W.) Simuléta valkasanas apstrade
Pretestiba elpo$anai: Izelpa:
Manekena galvas stavoklis Izelpas pretestiba
- . . Plusmas Prasibas saskana
Stavoklis Parauga skaits atrums ar EN 149:2001 + Rezultati
160 1/min A1:2009
Tiesi prett 2,0
Vertikali uz augsu 23
(S.W.) 2 Vertikali uz leju 2,0
Gul uz kreisas puses 2,0 FFP1 3
Gul uz labas puses 22
Ticd preti 2.1 FFP2 3 Nodots
Vertikali uz augsu 23
(S.W) 3 Vertikali uz leju 2,0 FFP3 3
Gul uz kreisas puses 2,1
Gul uz labas puses 2,1
Kondiciong&$ana: (S.W.) Imiteta valkasanas apstrade
Pretestiba elpoSanai: Izelpa:
Manekena galvas stavoklis Izelpas pretestiba
Stavoklis Parauga skaits éptlfllsnl?:s Pras1basEs§skar,1a ar Rezultati
160 I/min 149:2001 + A1:2009
Tiesi prett 2,0
Vertikali uz augsu 2,4
(TK) 13 Vertikali uz leju 24
Gul uz kreisas puses 22 FFP13
Gul uz labas puses 2,3
Tiesi preti 21 FFP2 3 Nodots
Vertikali uz augsu 22
(TK) 14 Vertikali uz leju Gulus uz 2,1 FFP3 3
kreisa saniem 2,2
Gul uz labas puses 2,1

Kondiciongsana: (T.C.) Temperatiiras kondiciongSana
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ElpoSanas pretestiba: Izelpa:
Paraug manekena galvas stavoklis Izelpas pretestiba
Stavoklis a Plismas Prasibas saskana ar EN Rezultati
skaits atrums 160 149:2001 + A1:2009
1/min
Tiesi prett 2,0 FFP1 3
Vertikali uz augsu Vertikali uz 2,1
(TK) 15 leju Vertikali uz leju Gulot uz 1,9 FFP2 3

kreisa saniem 2,0 Nodots
Gul uz labas puses 2,0 FFP3 3

Aizsprostojums: So testu nepieméro dalinu filtrésanas pusmaskai, kas nav atkartoti lietojama.

Kondicioné$ana: (T.C.) Temperatiiras kondiciong3ana

(Vienas mainas lietojamam iericém aizs€réSanas tests ir izvéles tests. Atkartotas lietosanas iericém tests ir obligats.)

Filtrmateriala iespie$anas: So testu nepieméro dalinu filtré§anas pusmaskai, kas nav atkartoti lietojama.

Nonemamas dalas: Izstraddjumam nav demont&jamu detalu.

Markéjums - Iepakojums: Uz izstradajuma un ta iepakojuma ir nepiecieSamie mark&jumi,

Informacija, kas jasniedz razotajam: Uz katra mazaka tirdznieciba pieejama produkta iepakojuma jaieklauj informacija, kas janorada pirms lietoSanas

kontroles (uzstadiSanas instrukcija). bridinajumi un lietoSanas ierobezojumi.

SAGATAVOIUSI

Mert TUKENMEZ
PPE eksperts

APSTIPRINAJIS

Atpakal IKA(MAZ
Generaldirektors
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